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Aisófehérvármegye üdvözlő feliratai Mária Va­
leria ő fensége menyegzője alkalkalmából.

Felséges Császár és apostoli Király ! 
legkegyelmesebb Urunk!

Felséges Császárné és Királyné ! 
legkegyelmesebb Asszonyunk !

A hü ragaszkodás s a lélekből jövő szeretet érzel­
meinek tolmácsolásául a Gondviselés alig nyújthatott 
volna vármegyénk hódolatteljes közönségének szebb és 
magasztosabb alkalmat, mint az igaz hűség és szeretet 
ama szent és legfelsógesebb frigyét, mely Felségetek di- 
csősseggel teljes, legmagasabb családi körében Mária Va­
léria császári és királyi Főherczegnő ő Fensége és Sal­
vator Ferencz császári és királyi Fő bérez eg ő Fensége 
között, fenséges szivüknek általános örömet keltő szabad 
elhatározásából, meg fog köttetni.

Hála telt szívvel ismerjük be, hogy Felségetek leg­
nemesebb lelkének legfőbb gondját népeiknek, e nagy 
családnak boldogulása, szerencséje képezi. Mint e nagy 
család egy része: Aisófehérvármegye közönsége is fel­
emeli szivét a trón zsámolyáig s a felséges királyi kegy­
nek, a nepek boldogitására irányzott fejedelmi törekvésnek 
tiszteletteljes viszonzásául, a felséges uralkodó család 
örömünnepe alkalmából legmélyebb hódolattal fejezi ki 
Felségetek előtt legőszintébb üdvözletét és szerencse ki- 
vánatát, forrón óhajtva, hogy fenséges gyermeküknek, 
annyi királyi erény nemes szivü örökösének, a Minden­
hatótól megáldott, igaz boldogságában felséges szülői lel­
kűk öröme állandó legyen.

A boldogító öröm e közös érzete is, mely a trón­
tól kezdve a birodalom minden lakóját áthatja a felséges 
uralkodó család iránti szeretet hatalmával, bizonyára 
újabb és mindég erősebb jelül szolgálhat arra nézve, 
hogy békében és harezban egyaránt készek vagyunk 
minden áldozatra, melyet mint hü alattvalóktól s mint 
igaz hazafiaktól felséges Királyunk és szeretett hazánk 
boldogsága joggal megkíván.

Esedezve, miszerint hü érzelmeink kifejezését kedvesen 
fogadni móltoztassanak, a legmélyebb hódolatttal maradunk 

Császári és apostoli Királyi Felségeteknek
legalázatosabb hü alattvalói.

Fenséges császári es királyi Főherczegnő!
Icnséges császári és királyi Főherczeg Úr!

Azon szent szövetség, mely Fenségetek fejedelmi 
erényekkel teljes sziveinek szabad elhatározásából létesül, 
azon magasztos frigy, melyre Fenségetek, mint a felsége­
sen uralkodó család dicsőséges két ágazatának tagjai ő 
császári és apostoli királyi Felsége legkegyelmesebb Urunk 
és felséges Királynénk boldog szülői áldását bírják, méltán 
indit bennünket arra, hogy tiszteletteljes üdvözletünket és 
szerencse kivánatainkat Felségetek előtt kifejezzük.

Annál nagyobb örömmel tesszük érzelmeink ezőszin- 
te nyilatkozatát, ménéi inkáé fokozódik hála érzetünk s 
alatvalói hűségünk felségesen uralkodó Királyunk, és Ki­
rálynénk iránt, kik nemzetünk, hazánk jólétét, fejlődését 
boldogulását nemcsak lelkűknek kegyes indulatával segí­
tik elő, hanem ez érzelmeket családjukban, királyi szivük 
szeretetónek zálogaiban: fenséges gyermekeik leikébe is 
elóvülhetlen örökségképpen oltják be.

K nagy és nemes érzelmek,örökségét legtelyesebben, 
a gyöngéd gyermekkor eszme és érzelem körének legelső 
nyilvánulása óta fejlesztve, Fenségedben látjuk. Fenseges 
Főherczegnő, ki hazánknak nemcsak születésénél, hanem 
tiszta lelkének magasztos érzelmeinél fogva is bizonyára 
az a szeretet teljes nemtője leend, minőt nemzetünk a 
megpróbáltatás s az öröm váltakozó napjaiban, Fenséged 
hőn szeretet édes anyjában, a mi imádásig szeretett fel­
séges Királynénkban bir !

A Mindenható áldását, kegyelmének soha ki 
nem fogyó malasztját kérjük Fenségetek szent fri­
gyére ! Legyen Fenségetek boldogsága, megelége­
dése hosszai) tartó életük folyamán állandó és zavartalan I 
A mi szeretetünk, mély rokonszenvünk kísérni fogja fen­
ségeteket az élet utjain azzal a hűséggel és ragaszkodás­
sal, melyet sziveinkben a legjobb szülők, a legnemesebb 
Uralkodó pár felséges példája tett erősé, örökössé!

A legmélyebb hódolattal maradunk a fenséges cs, 
és kir. Főherczegnőnek és a Fenséges cs. és kir° Fő­
herczeg Urnák

legalázatosabb szolgái.

Aisófehérvármegye rendkívüli közgyűlése.

Számosán juttok ö^sze f. hó 25-én vármegyénk tör­
vényhatósági tagjai, hogy a legalkotmányosabban uralkodó 
királyunk szeretett leányának Mária Valeria ő fenségének 
közelgő nász ünnepélye alkalmából az országos örömben 
részt vevón, érzelmeiket megfelelően kifejezésre is juttas­
sa. Az esős idő daczára reggel 10 órára a közgyűlési te­
rem érdeklődőkkel és bizottsági tagokkal megtelvén. Br. 
Kemény Kálmán főispán az ülést megnyitotta s élénk 
szavakban ecsetelvén az Ő felségeik családjában legköze­
lebb végbe menendő nász ünnepély jelentőségét, éljenzés­
sel fogadott indítványára a gyűlés egyhangú határozattá 
emelte, miszerint a felséges uralkodó párhoz és a fensé­
ges főherczegi mátkapárhoz üdvözlő feliratokat küld. A fő- 
jegyző tollából eredt és nyomban felolvasott meleg hangú 
felirat változatlanul, éljenzés között elfogadtatván — meg­
felelő díszes alakban fognak legfelsőbb helyre terjesztetni 
Áttérve a napirendre, tárgyalás alá került egy pár elany- 
nyira fontos ügy, melyek egymagukban is mindig ele­
gendők egy rendkívüli közgyűlés tárgy sorozatának kiváló 
érdeket kölcsönözni. Éppen ezért ugróm egyet a sorrend­
ben, és elreferálom azt a szokatlan esetet, mely a törvény­
hatóságok életében oly ritka, mint a fehér holló, de me­
lyet alkalmazni kell, ha szükséges, mert meg vagyon írva, 
h°gy „röndnek muszáj lenni“. Ki ne találna ki, hogy az 
abrudbányai rendetlenségről van szó, még pedig az al­
kotmányos önkormáuyzat önkormányzati testüleflegfonto- 
sabb szervének, a város képviseletének rendetlenségeiről, 
melyeknek véget vetni immár csakugyan időszerűvé lett. 
Meg is rendszabályozta a vármegye e közgyűlése az ab­
rudbányai kollegákat (pardon ón falusi vagyok!) Az al­
ispán által nagy gonddal végzett részletes vizsgálat ada­
tait feltüntető iratokból meggyőződvén a közgyűlés, hogy 
az abrudbányai képviselő testület a párturalora és sze-
mólyes gyűlölködés vakító szenvedélyének hatása alatt, tör­
vényben és szabályrendeletben előirt kötelességeit ismé­
telt figyelmeztetés daczára sem teljesíti, a törvény és sa­
ját hatóságának közegei iránt oly tiszteletlenséget tanúsít, 
mely a hivatali tekintélyt alá ásná, a folytonos tevékeny­
séget igénylő administratiot megbénítja, sót lehetetleníti 
s ennélfogva Abrudbánya város jelenlegi kpviselete több-

TÄRCZÄ.
Emlékezés Nagvenyed pusz­

tulására.
(1849. január 8.)

Szilágyi Farkastól.
Vérontás itt sem történt. Ezt a menekülő csoportot 

nagy részben szintén az első rendbeli magyar mentő csa­
pat szállította Tordára.

Legyen e helyen még két nemes érzésű oláh em­
ber neve feljegyezve. Irimia (Bosu) Vaszilikának hívták 
az egyiket, Konrad N.-nek a másikat.

A „Salman“ sikátor balsorán, közel a patakhoz la­
kott mindkettő. Ügyvéd Veress Bálint zsellérei s egymás­
nak közvetlen szomszédai.

A halálra üldözöttek közül számosán menekültet 
ezen két ember házához is. Kik ide menekültek, azok is 
kivoltak már zaklatva mindenünnen.

Irimiánál voltak a többek között Fodoi Miklós, Szől- 
lősi József mészáros nejével, Zsigmond András m.-bóldi 
birtokos Anna nevű hajadon leánya stb.

Konrádnál mások, a két háznál összesen 12 —15 
egyén. Ez a két jó ember egy ességre lépett, hogy mene­
kültjeiket kölcsönönösen védelmezik. Egymásnak adott 
szavukat becsülettel meg is tartották. Mikor a házába 
tolakodni akaró rablókkal egyik nem birt, segítségére ott 
termett a másik s viszont. Ha szép szóval semmire sem 
mehettek, a rablókat erélyesebb fellépéssel utasították vis­
sza házuk küszöbe elől.

Nemes maguktartásával ők is elértek annyit, hogy 
házukba senkit sem gyilkoltak le.

A felkelő oláhoktól maga Irimiáne is annyira meg* 
irtódzotl, hogy jan. 12-re viradólag, a házánál volt Szől*

lősi Józsefókkal, az Újlaki Gusztáv honvéd hadnagy ál­
tal vezetett magyar mentő csapattal Tordára ment?1)

Ilyen emberies órzüleiü oláhok voltak még Enyeden. 
Sőt voltak ilyenek jelentékeny számmal a közeli falvak­
ban is. Mindeniknek nevét megtudnom nem sikerült.

Nehányót a 41 évet magában ölelő nagy idő keze. 
az emlékezet táblájáról már le is törölte. Egyébiránt 
mikor a menekülést és mentést fogom részletesebben tár­
gyalni, még iessz alkalmam nehány, valóban becsületes 
enyedi és vidéki oláh ember nevét feljegyeznem.

Elkel ösmprnünk. hogyha ezen oláhok keblében nem 
olyan szív dobog, mely az irtóztató szerencsétlenség lát­
tára részvétet érez; hanem viszhangzik leikökben Urunk 
Jézusunknak eme tanítása : „Valamit akartok azért, hogy 
cselekedjenek az emberek ti veletek, azon cselekedjetek 
ti is azokkal“; ha ezen emberek a halálra zaklatott, fél­
meztelenre vetkeztetett enyedi magyarok egy részét a 
rájuk irányított fegyverek csöve, Iáncsák hegye, felemelt 
vasdorongok és a szokatlanul kemény hideg ellenében 
oltalmuk alá nem veszik, meleg hajlékukba be nem fo­
gadják, mint sokan tették, azonesetben az Enyeden 1849 
január 8 és az ezt követő napokban legyilkoltak, meg­
sebesültek, az irtózatosihideg miatt megfagyottak, vagy tag­
jaikban megbénultak száma, minden bizonnyal legalább is 
megkétszereződött volna.

Ha ezt el nem ösmernők, igaztalanok, sőt háládat- 
lanok lennénk.

Örömmel szedtem azért össze és jegyeztem fel e 
helyen amaz egyszerű, de becsületes emberek egy részé­
nek neveit.

Humánus eljárásaikból egy igen megnyutató tanul­
ságot is meríthetünk, hogy t. i. hiában való kísérlet 
mely oda irányul, hogy az Isten képére teremtett ember 
leikéből a nemesebb érzés teljesen és vógkóp kiirtassók

\) Irimia Vaszilika közlése alapján.

s az emberi lény az oktalan állatok sorába törpittessók 
alá, még ha az Isten szolgái vetemednek is arra, hogy 
híveik előtt a felebaráti szeretettel teljesen ellentétes és 
TÓgtetlenül bűnös erkölcsi tanokat hirdessenek, példákat 
mutassanak.

Az ilyen tanok elhintett magvai sokak lelkében 
kikelnek s az égre kiáltó bűnök gyümölcseit nagy bőség­
ben termik, miként az Enyedet feldúló annyi ezerek szív­
telen eljárásaiban szomorúan tapasztaltuk, de vannak keb­
lek melyekben az ilyen magvak kősziklára hullanak, el­
vesznek, az adott gonosz példákat nem követik s az em- 
bér marad Isten képének, nemes erkölcsi lénynek, minők 
amaz egyszerű, de jó emberek a iegbünösebb félre veze­
tés daczára is maradtak volt.

Ez amaz örvendetes és megnyugtató tanulság, me­
lyet amaz el nem ronthatott embereknek, ama borzasztó
időkben tanúsított humánus eljárásaikból meríthetünk.

*
* *

Mig az enyedi oláhok egy része s a vidékiek közül 
is nehányan elismerést érdemlő buzgósággal fáradtak, hogy 
üldözött magyar felebarátok közül kiket lehet életben’meg­
tartsanak, azalatt az emberirtás bűnös munkája, a pusz­
tuló város minden pontjain lankadatlanul és hévvel folyt 
tovább.

Jan. 9-én délkörül kézre kerítik az öreg Biencsán 
Károly m.-szentkirályi birtokost, Györfi Mihály börtönőrt, 
ßederberger Antal kovácsmestert, és néhai br. Kemény 
Simon volt szakácsát Gál Mihályi.

A szerencsétlen emberek hátáról a téli felsőt leve­
szik, lábaikról a lábbelit lehúzzák, fö vegei két fejükről le­
dobják s azután mezítláb, fedetlen fővel, ruhátlan testtel 
Iáncsák között sétára kónyszeritik.

Megjáratják velők Szentkirályi utczát, ezután a Tő- 
vis-utezát végig. Ennek felső végétől megtérnek s jönnek 
újólag be a város központja felé.



égének ezen magatartása a község érdekeit komolyan 
veszélyezteti, egyhangúlag kimondotta miszerint az 1886 
évi XXII t.-cz. 61 §-a értelmében a belügyminiszternél 
javaslatba hozta, hogy a képviseletet oszlassa fel s a köz­
igazgatási ügyek időközi vezetése iránt a vármegye utján 
intézkedjék.

E kellemetlen és elkomoritó elnöki enuntiatio után 
megemlítem, hogy a különben merő jó akaratú és indu- 
latu közgyűlés elsötétült arcza csak akkor derült teljesen 
ki, midőn gr. Bethlen Andrásnak földmivelósi miniszterré 
történt kineveztetése alkalmából a törvényhatóságokhoz in­
tézet meleg hangú értesitvónyére elhatározta őt, az er­
délyi részekben már főispánsága idejében is kifejtett haza­
fias möködóseórt s különösen közgazdasági érdekeink kö­
rül kifejtett munkásságáért feliratban üdvözli. A várme­
gyei pénztár köztiszteletben álló őrétől Miksa Miklóstól, 
nyugdíjba vonulása következtében átvétetvén a szokásos 
felmentvény megadatott, s a vármegye közbecsülósben 
álló tisztviselőjének hoszas és hü szolgálatai méltánylá­
sául jegyzőkönyvi elismerés szavaztatott.

Nem kevésbé jelentős momentummal és jól eső tu­
dásul szolgált (különösen a balázsfalviaknak, nó még a 
nagyenyedi telekkönyvi referensnek is) hogy abalázifalvi 
kir. járásbíróságnak telekkönyvi hatóssággal leendő felru­
házás czóljából Balázsfalva város, valamint több érdekelt 
község képviseletének pénzbeli áldozat felajánlására vonat­
kozó határozata jóváhagyást nyert. Marosuj várnak kegye­
sen megengedtetett, hogy egy, az uj állategészségügyi 
törvény kívánalmának megfelelő modern közvágóhíd lóte- 
sithetésére 1400 frtos kölcsönt a Bruder ládából 3 évi 
törlesztési időre a remélt vágatási dijak terhére felvehesse.

Fehérvár szab. kir. városnak a városi tisztviselők 
segéd és kezelő személyzetének fizetési felemeléséről szóló 
irigylésre méltó „Pótszabályrendeletének jóvá hagyása után 
alispán előadására a gr. Mikes Árpád és Alvincz, Borbe­
rek, Sibiszár községek róvjogának fenntartása kimonda­
tott s meggyőződvén közgyűlés dr. Varró jegyző világos 
előadásából, hogy a vingárdi körjegyzői választás a tör­
vény kívánalmainak megfelelőleg folyt le.

A közgyűlésnek általános örömet keltő tudásul szol­
gált azon bejelentés, miszerint hazánk több tekintélyes 
vármegyéje a megyei autonómia, illetőleg a tisztviselők vá­
lasztása rendszerének fenntartása végett Alsófehórmegye 
mondhatni kezdeményező átiratát, hason szellemű felirat 
felterjesztésével támogatták. Végül a mihálczfalvi maros 
hid ügyének előkészítésére kiküldött albizottság előzetes 
engedély mellett, az ügy állás tájékozásáról jelentvén, hogy 
a vármegyét az eddigi adatok részint csak a hídfőkhöz 
vezető ut kiépítésének és a hídnak műszaki vélemény 
alapján évi 300 írtra tehető költségei terhelendik a róvjo- 
gok kisajátítása mellett, a közgyűlés jelentést örvendetes 
tudomásul vette s miután a jegyzői kar eleven tevékeny­
sége folytán az alig 5 percznyi szünet alatt teljesen el­
készült és felolvasott jegyzőkönyv hitelesítve lett, főis­
pánunk éltetése után eloszlott.

Referens.

Közbe-közbe, rabolt és borral telt kulacsaikból na­
gyokat isznak s rá nagyokat röhögnek.

Egy ilyen kulacs ürítési ^lkaimat Béderberger me­
részen megragadva, kereket old s szalad egy legközelebb 
fekvő telek irányába. Az oláhok nyomban észreveszik s 
nagy kiabálások között futnak utauna, de Béderberger 
ügyesebb volt mint ők s szemeik elől eltűnt. Nem akad­
tak többé rá.

Nehogy a más hárommal is úgy járjanak, mint 
Bederbergerrel, a Szentkirályutcza nyílása előtt leagyal- 
ták s megölték mindhármat. A szerencsétlenek hosszasan 
vívódtak a halállal.2 3) ,

Széles Eerencz kincstári mérnök, Szatmári Nagy 
József ügyvéd. Vida Bálint szintén ügyvéd, kényelemhez 
szokott, ekkor már hajlott korú emberek mindhárman.

Ezek az úri emberek, a katasztrófa első éjjelén, a 
Prodán prefekttől kapott vódőlevóllel zsebökben, a „Far­
kaspatak“ erdőségbe menekültek s jan. 10-ig itt nyomo­
rogtak. A hideget és éhséget nem bírván tovább elviselni 
az nap reggel a Farkaspatakból távoznak s utjokat a vá­
ros felé veszik. A Tóth utczában levő malom közelében 
emelkedő pallóig el is érhettek, itt azonban egy csoport 
láncsás oláh őket körülveszi. Mutatják Prodán által aláirt 
védő leveleiket s e mellett megtámadóik jobb érzületére 
hivatkozással kegyelemért esedeznek.

Nem használt sem a védő levél, sem az esdeklés.
A gyilkosok rájuk rohantak, leagyalták, láncsáikkal 

összszurták vagdalták s azután verőkben íetrengeni 
hagyták.

Iszonyú kinok között múltak ki;mindhárman.
Ezen kanibáli munkában magyar paraszt embernek 

is része volt.*)
Horváth László nyugalmazott huszár kapitány 70
2) Bakk János szemtanú közlése alapján.
3) Krizbai István és Szilágyi József öreg polgárok közlése

alapján.

Nehány szó a községi közigazgatás köréből.

A tapasztalás sok oly szükséges intézkedések hal­
mazát tárja elünkbe, melyeket el nem rendezni, mellőzni, 
nem csak hogy, káros különösen az állam háztartására 
nézve — de bőt a figyelmetlenség, gondatlanság vagy 
éppen a hanyagság bélyegét mutatja föl a nagy közön­
ség előtt.

Első sorban tehát az állam háztartásában, jelen al­
kalommal a kincstár érdekében mondom el eddig szer­
zett tapasztalatomat.

Van az államnak egy közös teherhordó szekere me­
lyet soha sem javítanak, De sőt napról-napra annál több 
különbféle dolgokkal terhelik úgy annyira, hogy bizo­
nyára nem sokára öszsze fog roskadni az állam kimonha- 
tatlan kárára, mert nem gondol senki azzal, hogy e szekér 
jó karban tartásától és hordképességétől függ, legkisebb 
nagyítás nélkül el lehet mondani úgy egyesek, valamint 
az államérdekeinek előmozdítása, haladása és megóvása.

Ez a hasonlatnak fölvett szekér a körjegyzői intézmény, 
s ennek, — fájdalom, hogy ily hasonlatot kell használnom — 
tehehordó állatai a körjegyzők, kik a vállaikra fe­
lette tulhalmozott teendőkön kivül „8 nap“ 3 nap“, 
„48“, „24“ óra alatt és „azonnal“ tarkított kifejzósű 
rendelések nem teljesithetóseórt minden nap, minden órán, 
de sőt minden perezben kivannak téve büntetés, fegyelmi 
kereset és felfüggesztések szomorú, erkölcsöt megölő kö­
vetkezményeinek. Es daezára, hogy a körjegyzőség sark­
pontja, de sőt nyitja egész állami közigazgatási, tanügyi, 
pénzügyi stb. rendeletek és egyéni kívánalmak elintézé­
sének, illetve végrehajtásának, mindazonáltal tisztviselői 
a legsilányabb módon vannak javadalmazva, segélyezve, 
minden hivatalok tisztviselői között, holott legtöbben 
terhes családdal bírnak és a felsőbb közegek a legnagyobb 
pontosságot várják.

Ugyanis a körjegyzőtől azt kívánja a törvény, hogy 
ő ne csak közigazgatási hivatalnok legyen, ki e tekintet­
ben helyét, becsülettel betöltse, hanem egyszersmint le­
gyen szorgalmas hivatalnoka, munkássá az állami kincstár 
érdekeinek is, mondhatni semmiért.

Önként felmerül már most azon kérdés, hogy egy 
körjegyző egyedül, ki annyi teendőkkel van tulhalmozva, 
csekély fizetése daczára hogyan tehet eleget pontosan a 
magas állam minden kívánalmainak. ?

Bizony a kinek csak némi csekély gondolkozása van 
és megfordul egy körjegyzői irodában naponként, az bizton 
meggyőződhetik azon terhiekről, melyek egy körjegyző 
vállára nehezednek, mert úgy egyeseknek valamint a hi­
vatalos Vendeleteknek. 14. nap, 3 nap, 48 óra, 24 óra és 
azonnal büntetés, fegyelmi eljárás terhe alatt eleget kell 
tenni, de senki sem gondol arra, hogy vájjon egyedül a 
körjegyző képes e azt a kellő pontossággal teljesíteni, s 
ha nem, mi oka a látszólagos hanyagság vagy mulasz­
tásnak, a hogyan lehetne ezen segíteni, mert azzal, hogy 
egy körjegyzőt, hivatalától megosztunk, legkevésbé sincs 
a bajon segítve.

Eddigi tapasztalatom szerint, ha a körjegyző csak a 
közigazgatás terén lenne elfoglalva, bizonyára ebbeli hiva-

éves öreg ember. A Szentkirályutczában lakott. Mint derék 
katona vett részt a Nagy Napoleon ellen vívott több vé­
res ütközetben. Nyugalmaztatása után szülővárosában N.- 
Enyeden vonta meg magát s itt ólt csendes etvonulság- 
ban, a politikával mit sem törődve.

Mint császári katona arra még csak nem is gondolt, 
hogy az osztrák dinasztia lobogói alatt küzdő seregek részé­
ről báutódása lehessen. Nem mozdult tehát Enyedről.

A katasztrófa bekövetkezte után magára öltötte hu­
szárkapitányi diszöltönyót s a személyével történendőkre 
ő is mint Czinege mély aggodalmak között várakozott.

Január 10-ig nem bántották. Erkölcsi tekintélyével 
és a Császár nevére hivatkozással, ezen időig sikerült az 
őt is untalan zaklató, fegyveres oláhokat magától távol 
tartani.

Ezen nap reggelén azonban egy újabb csoport ron­
tott be hozzá, mely többé nem figyelt senkire és semmi­
re; mely kegyelmet nem ösmert.

Ez az elvadult csoport a tisztes öreg katonára ro­
hant, őt előbb földre terítette, lábait össze kötözte, egy- 
ideig a földön hurczolta, végül láncsákkal összemarczan- 
golta, aztán vérében fetrengve hagyta.

A szerencsétlen öreg ember ösazetépett és meggya­
lázott egyenruhájában múlt ki a legnagyobb kinok között 
az utcza közepén.

Az irtózatos jelenet láttára gazdasszonya szivszól-
hüdést kapott s meghalt ő is.4)

László István kincstári ügyész, ölös magasságú, te­
kintélyes úri ember, ekkor már 60 éves. Lakott a magyar 
utczában, a ref. papi lak közvetlen szomszédságában.5)

(Folyt, köv.)
*) Lásd Br. Kemény Gábor „N.-Enyed és Vidékének vesze­

delme“ 163 lap. Lásd Viskolezi Henrieh jegyzetei. Horváth L. hol­
testét, a hullák összeszedése alkalmával, a Szentkirály utczában ta­
lálták meg az utközepén.

8) Most Szini ref. esperes tulajdonát képezi ezen telek.

fásának pontosan megfelelhetne, ellenben igy és jelen 
körülmények között a teendők teljesítésében a folytonos 
sántikálásnak vege hoszsza soha sem lessz, aztán éppen 
a pontosságról szó sem lehet minden igyekezete daczára 
sem, melynek kifolyása : a sokféle dorgálás, fenyegetés, 
büntetés stb hoszszu sora következik be és a melyek igen 
gyakran gyászos elkeseredést, családok tönkre tételét 
vonják maguk után.

Ezektől eltekintve térjünk a dolgok gyakorlati 
oldalára.

Az 1883. évi XIV. t. ez. elrendeli hogy a kör­
jegyző a közigazgatási teendőken felül pénzügyi közeg 
is legyen t. i. a mindennemű adónemeket, Írja öszsze, 
ezekután a községi adófökőnyvekbe az aláírást eszközölje 
és az adószedést a községi bíróval közre működve teljesít­
se. Igen természetes, hogy a pénzügyi eljárások a '’leg­
nagyobb rendet és pontosságot igényelnek, úgy szintén 
más hivatalok is, mar most hogyan lehet ezeknek eleget 
tenni egy körjegyzőnek ennyi munka halmaz között.

No ekkor a gondolkodó észnek be kell látnia azt, 
a mint csakugyan van, hogy ezekre, ezeknek teljesítésére 
egy ember egyedül képtelen.

Mindezekből kifolyólag tapasztalatom szerint néze­
tem az volna és talán nem is alaptalan, hogy minden 
körjegyzőségben vagy segéd körjegyzői állás, öszszes adók 
kezelésére legyen elfoglalva, vagy pedig minden körjegy­
zői körben választassák egy oly szakértő egyén, a ki min­
den nemű kincstári tartozásokról vezessen nyilvántartást, 
községeit, minden heten egyszer járja be pontosan, értve, 
hogy a fuvardíj, a napi dij fizetésre legyen ezen kivül 
azj adó beszedési dij 2 krban forint után állapittasék meg 
azon megjegyzései, hogy az igy fölvett adószedő csak is 
a könyvelést vezette, a begyült öszszegeket a biró vegye 
őrizet alá és beszállítás végett.

Én azt hiszem hogy ezen esetben még segódjegy - 
zőre sem lenne szükség, de el lenne érve a czól az ál­
lam kincstár érdekében, hogy annyi hátralék nem .áll­
na fenn.

a fennebb mondattak alapján tehát mind két eset­
ben nevezteknek az adónemek évenkénti uszszeirása, az 
adófőkönyvekbe leendő bevezetese’egyénenként, ^évnegye­
denként, a minden nemű kincstári tartozások hátralóki 
kimutatásainak összeállítása lenne kötelessógök, sőt segéd- 
jegyző alkalmazásával még a végrehajtás is, — és ón azt 
hiszem, hogy a íenntirt értelemben intézkedésekbe ar- 
adófizetők is szívesen belé egyeznének minden ellent­
mondás nélkül, most már az el nem vitatható tény, 
hogy egy családos körjegyző és éppen a kinek terhes 
családja van, nem adhat, egy képzett egyénnek saját 
csekély fizetéséből oly dijjazást, mely szorgalmának és 
igényeinek megfelelhessen, s igy kínlódnia kell holmi 
ringy rongy csattangoló irka firkászokkal, kiknek igénye­
ik szerényebbek, csakhogy ezekben köszönet nincs és 
legtöbbször a körjegyző kisebbségére válnak selejtes er- 
költsi maguk viselete által.

Ezekből származik tehát, mert a körjegyző a fennebb 
elősorolt teendők pontos teljesítése egyedül képtelen, az a 
sok kelemetlensóg, melyek a körjegyzőt és családjai 
sújtják, és sok szép reményű család jövőjének ásták és 
fogják megásni sírját.

Mindezeket öszsze véve arra meggyőződésre kell 
jönnünk, hogy a felsőbb és erre hivatótt hivatalos köze­
geknek jó volna átlátni a fennebb elmondottakat s ha 
jó közigazgatási és pénzügyi kezelést kívánnak,szíves­
kedjenek oda hatni, hogy az alap, a melyre támaszkod­
nak, s azon^közegek kiktől elvárják, a körjegyzők, legyenek 
méltányosan gyámolitva sególve, mert ellenben, és ugyan 
jós nem vagyok, ezután minden több teher nehezedik 
vállaikra s még több hátralék több pontatlanság merül fel 
és fog fölmerülni, melyek mind azt bizonyítják jövőben, 
mint bizonyították eddig is, hogy oltsó húsnak hig a leve.

Pétcrfi Gyula

VEGYES HÍREK.
— Uj előfizetést nyitunk julius—szep­

tember hónapra 1 írttal — julius—deczember hó­
napra 2 írttal.

Az előfizetések megújítását s a hátrálékok 
beküldését tisztelettel kéri a kiadóhivatal.

— Éljen Gyulafehérvár derék képviselő tes­
tületé 1 mely folyó hó 23-án tartott gyűlésében egy­
hangúlag elhatározván monográfiája megírását, erre 4000 
irtot szavazott meg. Király Pál, a dévai főreál iskola ki­
tűnő tanára, jeles történész Írja meg e müvet, mely 3 
óv alatt elkészülvén, a millenium alkalmára készen lesz. 
Tisztelt vármegyei és városi hatóságok! Kövessük ezt a 
derék példát!

— A vizsgák ideje, a nagy aratás, lejárt. Ezek 
között különösen ki kell emelnünk a városi elemi iskola 
s a polgári leányiskola vizsgálatait, melyek nagy közön­
ség érdeklődése mellett folytak le általában kielégítő si­
kerrel. Megadta mindenkinek a magáét, mégis különös 
elismeréssel emeljük ki Grail Eleonóra és Fűzi Katink*
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tanítónők ritka eredményű fáradozásait. A szebbnél- 
szebb munkák kiállítását, mely az uj városház nagyté­
rnél foglalta el, folytonosan nagy közönség nézte. Meg­
jeleni br. Kemény Kálmánná főispánnó őmlga, e ritka 
jó Ízlésű, áldozat kész úrnő is, ki előtt a kézimunka 
tanfolyam több jeles növendéke be lett mutatva. A vizs­
ga bezárója az ev. ref. templomban volt. Dr. Bartók be­
széde, Sebestyén Sándor tartalmas beszámolója és a Bor­
sai énektanár fáradhatatlan buzgalmát dicsérő, hatásos 
karének után dr. Kovács Ödön mondott bezáró beszédet, 
mire a jutalomosztás s ezt bezárólag egy kis rögtönzött 
majális következett a sétatéren.

— A nagyenyedi Bethlen-föiskola ifjúsága 
folyó hó 22-én tartotta meg ez isk. évi utolsó önkópző- 
köri gyűlését, melyen egyszersmind a jövő 1890—91-ik 
évre a tisztujitást is véghez vitte, még pedig a követ­
kező eredménynyel: Elnöknek közfelkiáltással ügybuzgó 
titkárát, Tárkányi György III. ó. theológust, alelnöknek 
Viski Gyula II. é. theológust választotta meg; titkárnak 
választatott általános szavazattöbbséggel Kállay István I. 
th.; jegyzők lettek: Makkai Jenő és Szakács Imre VII. 
gymn. oszt tanulók.

— Őtven éves tanítói jubileum. Márk Pál víz­
aknai állami elemi népiskolai tanító, ép’ a napokban tar­
totta meg növendékeivel az ötvenedik évzáró vizsgálatot. 
A mai vízaknai nemzedék majdnem egészen az ő tanít­
vány aiból áll, kik ma is szeretettel és becsülettel környe­
zik egykori tanítójukat. Márk székely születésű ember 
1 a nagyenyedi főiskolának volt növendéke. Eleinte hat­
atlanul csekély összegekért szolgált, mint tanító. A ma­
gyarosodásnak mindig lelkes barátja volt.; Vízakna város 
képviseletének is ügybuzgó tagja. A derék öreg tanító 
ma is friss egészségnek örvend, éltesse az Isten sokáig 
s tartsa meg jó egészségét!

— Az asszonynépi állami elemi népiskola 
évzáró vizsgálata szépszámú hallgató közönség jelenlété­
ben jumus hó 22-ón d. u. 8—6 óráig tartatott meg ns. 
Gáspár János kir. tanfelügyelő ur elnöklete alatt. Az ér­
dekelt szülőkön kivüi jelen voltak Albert Iván kir. mér­
nök ur, Farkas Miklós körjegyző és Monostori Károly 
gondnoksági elnök urak. Monostori ur igen szép tanú­
jáét mutatta fel áldozatkészségének az által, hogy az is­
kola összes növendékei részére osztott ki a vizsgálat vé­
geztével hasznos jutalom könyveket. Viszont Pallos Albert 
görgónyszentimrei áll. isk. tanító, Asszonynópe szülötte, 
szintén küldött 35 darab jutalom könyvet, melyeknek ki­
osztása a jövő tanév végére halasztatott. Az ilyen tettek 
aztán nem szorulnak a dicséretre.

— Vízakna városból erőszakkal nagyközséget akar 
csinálni egy román atyafi, a ki valami zugfirkász úrral 
Íratja meg bizonyára förmedvónyeit, mert magyarul nem 
tud. Egyszer már elutasították, de azért föllebezet a megye 
nagyságos alispánjához, s beadott a képviselethez is egy 
újabb förmedvényt, a melyben oly gálád, alaptalan rágal­
makkal illeti a városi tanács és képviselet tagjait, hogy 
a f. hó 26-án tartott közgyűlés határozati lag volt kény­
telen kimondani, hogy fegyelmi keresetet indít a rágal­
mazó képviseleti tag ur ellen. A két jelenvolt román pap 
is e mellett szavazott, s igy a határozat egyhangúlag ho­
zatott. Most már ki fog derülni, kik azok a jó madarak 
a kik derűre borúra sárral dobálóznak és piszkolódnak, 
Legfőbb ideje már, hogy alaposan kiporoltassók a hátuk!

— Napfogyatkozás jun. 17 és időjárásunk ren­
dellenessége, Esővel kezdődött 17-ike és az irigy bo- 
rulat el sem is oszlott, mig a napfogyatkozás egészen 
el nem végződött. Mindazonáltal élesebb megfigyeléssel 
lehetett a felhőzeten keresztül is követni a tünemény vál­
tozásait. a hőmérséklet + 6.6 C fokról 10°30Mg +11.8- 
re emelkedett, a barometer is 730.3 fenyedi állás)-ról 
740 m. m.-re; ezentúl a hőmérő ll°45-ig folyton sülyedt 
+ 11.3-re a barometter tovább is emelkedett 740.5-ig. A 
leghomályosabb II-tői ll°30 perczig, jóllehet a felhőzet 
vékony volt és csak alig csepergett belőle ; később sűrűbb 
bomlás és eső mellett is világosodott s a hőmérő .s emel­
kedni kezdett. Másképen is érdekes jun. 17-ike, április 
13-ke óta a leghüvősebb nap volt; reggeli 9 óra tájban 
hófelhők telepedtek a Csáklyai-kőre és — a mint beszé­
lik az erdőpásztorok — az erdőség mellett fekvő kertje­
ikben dór is pusztított.. Jun. 18-a reggelére itt helyben 
is csak+40 azaz 3.2 R foknyi volt a hőmórsék.

— A Vármegyénk területén múlt évben elejtett 
vadakról érdekes kimutatást kaptunk, mely szerint lóvé­
iét 1 őz, 13 vaddisznó, 2930 nyúl, 207 császármadár 
677 fogoly, 457 vadrucza, 628 szalonka, 335 vadgalamb 
115 borz, 10 farkas, 33 vadmacska, 1148 róka, 96 nyesi 
49 sas és keselyű, s ezen kívül tömérdek más szárnyas, 
összesen 9991 vad, mely összeget azonban pár ezerrel 
meg lehet toldani.

még tiz, abból reggelire a gyereknek kettő, magamnak 
négy, az összesen tizenhat, négyet tartalékba meghagyok, 
ha a gyereknek szüksége lenne irkára, tintára vagy a 
meuykö tudná mire. De hát ha többre lesz szüksége ? 
Eh! az ördögbe is — szükebbre csak nem szoríthatom 
az egyes tételeket, igy is elég vékonyak. Legfellebb, ha 
a három szivar helyett csak kettőt hozatok. De ez meg 
nem lesz elég s ha háromba töröm is csak hat jut ki 
belőle. Már pedig mi az a hat egy olyan nagy pipásnak, 
mint én. Tehát maradunk csak az előbbi tételeknél 
Hétre vacsora — a gyereknek meg magamnak — há­
romra lonyai, a miből lesz kilenez. Punktum.“

Azt hiszem, a nyájas olvasó minden fejtörés nél­
kül kitalálhatja, hogy a ki ezt az óriási pénzműveletet 
végzi, nem lehet más csak diák. Hát érthet-e más ha­
landó ahoz, hogyan lehet kiállítani két vacsorát, meg 
két reggelit és kilenez szivart két hatosból úgy, hogy 
még négy krajezár meg is maradjon ? Még a vacsorák­
nak és reggelnek kiállítása az csak érthető volna laikus 
ember előtt is, már úgy a hogy, de hogy három szivar­
ból hatot facsarjon ki, ahoz már csak a diák ember ért. 
Pedig igen egyszerű az egész. Hozat, kérem, a diák em­
ber kérem három lónyait, vagy máskép országgyűlésit 
(vulgó: jenidge) három kemény pénzekért. Azután veszi 
az egyiket s letöri egy harmadát s kibontva bele fogja 
közönséges szivar papírba és kész a szivar. Az igaz, 
hogy ez egy kissé államellenes törekvés, amenyiben egy 
szivarnak az a rendeltetése, hogy egy szivarnak szívód­
jék el, de hát a diák ember mindig szereti az oppositiot.

Cserepes Bandi tehát elvégezte magában, hogy a 
három Iónjaiból nem enged egy felet sem. Hiába, pi- 
pás ember nem tud tanulni sem, ha szivara nincs bővé­
ben. Előszóllitotta szolgáját.

— Sándor fiam, elmegy a postára ezzel a levéllel, 
egyúttal nesze, ilt van egy hatos, hozzál ebből ötre tejet 
de bivaltejet ám, tudod azt szeretem, magadnak elveszel 
két pénzt, háromra pedig hozol három lónyait. Értetted-e?

— „Igenis.“
— „De te, nehogy megint csak itt a szegeleten 

dobd be a szekrénybe, mint a múltkor, mert kihajtalak 
a világból, hanem vidd a postára, ott vesd be abb’ a 
szekrénybe. De különben mégis várj, elviszem magam. 
Legalább útközben még egyszer meghányom-vetem, mi 
tevő legyek“.

Cserepes Bandi vette a kalapját s megindult a posta 
felé, hogy sajátkezüleg tegye fel a levelet, nehogy későn 
érkezzék rendeltetése helyére, az öreghez. Hogy mi lehet 
a levél tartalma, azt hiszem szükségtelen mondanom. 
Két hatos . . . sok tanulni való . . . dohány nincs . . . 
ergo pénz kell. Azért ment maga, nehogy sokáig késsék.

Az utón még egyszer szigorú bírálat alá vette a 
költségvetést, megállapodva minden egyes tételnél. Va­
csora okvetlenül kell, még pedig okvetlenül bivaltej. Eb­
ből már nem engedhet egy jottát sem. Tehát ötre tej, 
kettőre kenyér ez hót. A gyerek négy krajezárja vita

tárgyát nem képezheti. Az igaz, hogy nem tartoznék 
vele, mert az apja még a múlt félévi privátommal is ké­
sik, de hát ezért ő t. i. a gyerek nem koplalhat. Az 
apák bűnéért ne lakóijának a gyermekek. A szivarok 
számának megállapítása már mélyebb megfontolást igé­
nyelt. Nem tudta elhatázozni, kettő legyen-e vagy há­
rom? Elérte a posta épületet ekközben, bedobta a levelet, 
azután visszajőve! is a szivarok száma felett töprengett.

Téli idő volt, úgy hat óra után este. Az utczákon 
sürü sötétség és mély csend uralgott. A frissen esett hó 
ropogott ruganyos léptei alatt s a szól a havas esőt csap­
kodta arczába. Oda sem ügyelt, csak számította magá­
ban kettő legyen-e a szivarok száma avagy három ? 
Egyszerre fájdalmas nyöszörgés ütötte meg fülét. Pár 
lépésnyire, az utón egy sötét alakba ütközött, a ki leha­
jolva matatott valamit a frissen esett hóban. Bosszúsan 
akart tovább menni, azonban a fájdalmas, siró hangok 
hallattára visszafordult, a mennyire a sötétben kivehette 
az alak egy kis, 6—7 éves leányka lehetett.

— „Mit keressz kis leány?“ — kérdezte a keser­
vesen sírétól.

— „Kiütötték a pénzt a kezemből, mikor olvastam 
meg s nem kapom. Istenem, istenem mi lesz velem 
most, ha nem viszek gyertyát?“ — zokogta a kicsi ful­
dokolva.

— „Hát iszen azért ne sírj, eredj haza. mond meg 
otthon, hogy elvesztetted, adjanak másikat.“

— „Igen, de nincs több, csak ennyit hagyott édes 
anyám, aztán csak majd későn jön haza onnan, a hova 
dolgozni ment.

— „Az már baj, hát akkor ültök sötétben, a mig 
haza jön édes anyátok.“

— „Csakhogy — jaj istenem, istenem! — s itt 
ismét hangos zokogásba tört ki a leányka, — mit tud 
csinálni Mari néni, ha sötétben kell maradnia.

— „Ki az a Mari néni?“
— „Az az ón neuem“
— „Nónód? hisz akkor nincs baj, kérj tőle pénzt, 

lesz neki bizonyosan.‘
— „óh dehogy van, dehogy van. Betegen fekszik 

régóta, nem dolgozhat semmit, a pénzét mind egy szálig 
orvosságra költötte. Most is beteg nagyon, s meghagyta, 
nehogy gyertya nélkül menjek haza, mint a minap, mert 
ő fél a sötétben. Istenem, istenem 1 még meg is ha*hat, 
mit tudok én akkor csinálni ?

Cserepes Bandi benyúlt a zsebébe, kihúzta az 
egyik hatost, a melyikből vacsorát akart hozatni, meg 
szivart s oda adta a kis leánynak.

— „Nesze, kis leány, vógy vele gyertyát, de az­
tán ügyelj nehogy ezt is kiüssék a kezedből, mert tudod, 
hogy Mari nónód fél a sötétben.“

S mielőtt a kis leány megköszönhette volna, tovább 
sietett. És most már nem gondolkozott többé azon, hogy 
kettő legyen-e a szivarok száma, avagy három ?

Tárkányi GySrgy.

x, 1 n 1 --- ----— ■

Körülbelől húszezer raktárban eladott és mindenütt, minden 
rovar ellen a legjobb szernek tapasztaltatott

CSARNOK.
Kettő-e vagy három ?

(Diák história)
»Kettő meg öt hét, meg kettő kilenez,azaz hogy 

yegjünk hármat; tehát hét meg három tiz, marad akkor

újból olcsóbb lett.
Az eredeti üvegek J. ZACHERL névvel vannak ellátva, árak mostantól

5 kr, 30 kr, 50 kr és Ifrt.

E kitűnő szer feltűnő gyorsan elpusztít minden házibogarat, lakásokban 
vendéglőkben és konyhákban, bútorokban és ruhákban, úgy a háziállatok, istálók, 
üvegházak és kertekben.

A mit papírban mérnek ki, az nem valódi „Zacher 1 specialitás“
KAPHATÓ:

Nagyenyeden Winkler János urnái. Gy.-Fehérvárt Mihelyes Zsigm. urnái
» Cirner J. József
„ Bisztricsány Lajos „

Balázsfalván Sinberger Salamon „
„ Heiszkovits Leopold „

Tövisen

Jakabffy Abert „ 
Fröhich Gyula 
Slafkovich Jczi nt „
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Gazdasági vegyesek-

gy A legkedveltebb és legelterjedtebb fővárosi napilap. ÍR

BUDAPESTI HÍRLAP
Szerkesztők és laptalajdonosok :

Csukássi József és Rákosi Jenő.
Előfizetési árak: Egy hónapra egy frt 20 kr. Egy negyedre 3 frt 50 kr.

Félévre 7 frt.
8RT Még június hő folyamán

megjelenik a „Budapesti Hirlap“-ban Stanley könyve a legújabb afrikai
utazásról:

A legsötétebb Afrikában
melyet az egész müveit magyar közönség nagy érdeklődéssel vár. az érdekes 
mü az összes jogosított könyvkiadásokkal (köztük a magyar jogosított könyv­
kiadás is) egyidejűleg fog megindulni.

A julius elsejével belépő uj előfizetők Stanley könyvének 
addig megjelent részét ingyen kapják meg.

A „Budapesti Hírlap az egész fürdő-évad alatt előfizetőinek kívánságára 
a lapot bárhová utánuk küldi még ekkor is, ha a nyáron át többször változ­
tatnak tartózkodási helyet.

Az előfizetési összeg legczólszerübben postautalványon küldhetők a kö­
vetkezve czim alatt: (3-3)

„Budapesti Hírlap“ kiadóhivatala Budapesten, kalaputca 16.

faeteM tiksiüfce végeit csakis PESTI Hírlap Írandó cím
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* Finom gyümölcs szállításáról. A szállitaudó 
gyümölcs épségben való maradásának első feltétele, hogy 
a becsomagoláshoz használt anyag ne akadályozza a leve­
gő áramlását a becsomagolt gyümölbs közt. Ládák eczól- 
ra tehát csak akkor lesznek alkalmasak, ha alapjuk és 
fedelük léczekbol áll, vagy pedig elegendő szeleié lyuk 
van rajtok; sokkal ezóiszerübbek a füzkosarak. Az egyes 
rétegek közzé kevés rozsszalmát lehet teríteni, de óva­
kodni kell a széna, moha és faforgács alkalmazásától, mert 
ezek még előmozdítják a fülest. Azonkívül — magátó[ 
értetődik — szállításra csupán hibátlan gyümölcsök al­
kalmasak. Cseresznyét, pöszmétét és ribiszkét szaraz idő­
ben és nem teljesen érett állapotban kell szedni és azu­
tán alacsony, lazán font fűzkosárba tenni, miután a kosár 
alapját, levelekkel, oldalát pedig bükkfa- vagy más gály­
ákká! beborítottuk. A gyümölcsöt tompa kupáinkban rak­
juk a kosárba, a közöket lombbal töltjük ki, az egészet 
font fedéllel borítjuk le. Hasonló módon lehet szállítani 
szamóczát és málnát. De ha p. o. drága fajtáknál, azt 
akarjuk, hogy egészen hibátlanul érkezzenek rendelteiósi 
helyükre, mindon egyes gyümölcsöt külön külön csoma­
goljuk be selyem papirosba, aztán pedig rétegekben hely­
ezzük el nem igen nagy dobozokba, az üresen maradt 
tereket selyempapirossal vagy pedig vattával töltjük ki. A 
szamóczát és málnát és málnát nem egészen errett álla­
potban nyeleikkel együtt a harmat elpárolgása mán kell 
szedni. Szilva szállításnál a kosár alját szőlő vagy cse­
resznye-lombbal fedjük be. Erre aztán nyeleikket fordéa 
felfelé rakjuk a gyümölcsöket, az egyes réteget lomb­
bal válaszjuk el egymástól. Nem czélszerü ötnél több ré­
teget egymás felé rakni. Őszi baraczkokat előbb külön- 
külön puha, vékony papirosba csomagolunk, azután igen 
alacsony ládákba vagy füzkosarakba helyezzük rétegekben 
egymás felé, az egyes réteget papirossal, vagy vattaval 
különítjük el egymástól. Alma és körte csomagolásnál is 
előbb az egyes gyümölcsöket külöu-külön vékony papír­
ral yesszük körül, azután rétegekben rakjuk ládákba vagy 
hordóba, melynek alapja és fedele léezekből áll, hogy a 
levegő szabadon áramolhassák. Legalulra teszünk szalmát, 
a föló rakjuk a gyümölcsöt rétegekben szorosan egymás 
mellé, hogy rázás ne legyen lehetséges, az egészet ugyan­
csak szalmával borítjuk le. Az őszi és téli gyümölcsöt, 
száiitás előtt rakásban lállni kell hagyni, hogy nedves­
ségének egy részét kiadja. Oly gyümölcsöt, melynek 
szállítása hosszabb ideig iart, papírba kell csomagolni. 
Asztali szőlőt legjob kis füzkosarak ban szállítani, a kosa­
rakat magas fedővel látjuk el, hogy az a szőlőre nyo­
mást ne gyakorolyon. Csupán érett, de egészen száraz 
szőlőt válaszszunk e czélra, mert egyetlen nedves szőlő 
tönkre teszi az egész tartalmat.

Schwarze Seidentstoffe von 60 kr.
bis Ü. 11-65 p. Meter — glatt und gemustert (ea. 180 verseh. 
Qual.) — vers. roben- und stückweise, porta- und zollfrei das 
Fabrik-Depot Ct. Henneberg (K. u. K. Hoflief.) Zürich Muster 
umgehend. Brife kosten 10 kr. Porto. (1)

Meteorologiai adatok.
jnnius 21-27 Nagyenyeden

NB. Az adatok sorrendje : légnyomás közepe min ten 
gerszinén, kőmérsók közepe, maximuma és minimuma C° ned v es 
éég, b o r u 1 a t (bt=boru!t, bs«=borus, dt—derült, ds=dcrüs) leg­
nagyobb szél (E-K-D—N 1—10 fokkal) (v = viharos, csapa - 
pSk mm stb.
ozombat. 64 4 j. 16 2 -j-22 0 -(-08-6 66 ds DK6 —
Vasárnap 621 19-4 290 OS 0 60 ds DK4 -
Hétfő 58-5 16-9 220 13 4 85 bt E3 117 eső
Kedd 57-7 14 1 162 13 4 92 bt Dl 9-7 „
Szerda 60 3 165 226 08-5 60 ds EN8 —
Csütörtök 612 16-8 22 8 11-0 67 bs EN5 -
Péntek 58-7 19 3 28-6 OS-4 67 ps D2J-

Egész hétről. légny, 60-4 nőtt 0 7. hő -j-17-0 melege lett 2'G, összes
csapadék 21 4 több 6 4 m. m.-rel.

Közli: Dr. F D.

Felelős szerkesztőség :
Dr. MAGYARI KÁROLY. ______ TOROK BERTALAN.

Kiadótulajdonos : WOKÁL JÁNOS.

Sz. 988—890. j, j. ig.

Árlejtési hirdetmény.
A Bethlen-főiskola ifjúsága részére tanéven­

ként szükséges 120 —150 ezer czipó szállítására 
a főiskola jog- és jószágigazgatósági irodájában 
megtartandó árlejtést folyó évi julius hó 2-ára 
szerdán délelőtti 11 órára hirdetem es jelzem, 
hogy a feltételek a megelőző napokon ugyanott 
megtekinthetők s a zárt ajánlatok benyújthatók.

Nagyenyeden. 1890. junius 9.

Br. Splényi Henrik,
3_3 jogügy- és jószágigazgató.
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